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Scopa elettrica
Stick vacuum cleaner

Balai électrique
elektrische Besen
Escoba eléctrica

Aspirador vertical
steelstofzuiger
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AVVERTENZE DI SICUREZZA
LEGGERE ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI PRIMA DELL’USO.

-
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-

-

-

-
-

CONSERVARE SEMPRE QUESTE ISTRUZIONI
DESCRIZIONE DELL'APPARECCHIO
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Gentile Cliente, 

-
zioni.

COME MONTARE L'APPARECCHIO
Attenzione

ISTRUZIONI PER L'USO
Attenzione

-

Attenzione

PULIZIA
Attenzione
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IT Come svuotare il contenitore della polvere

Attenzione

Attenzione
-

-

Attenzione
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SAFETY WARNINGS
READ THE INSTRUCTIONS CAREFULLY BEFORE USE.

-

-

-

-
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ALWAYS KEEP THESE INSTRUCTIONS
DESCRIPTION OF THE APPLIANCE

Dear Customer,
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HOW TO INSTALL THE APPLIANCE
Warning

-

INSTRUCTIONS FOR USE
Warning

-

Warning

CLEANING
Warning

How to empty the dust container

Warning
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Warning

Warning
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AVERTISSEMENT POUR LA SÉCURITÉ
LIRE ATTENTIVEMENT LES INSTRUCTIONS AVANT UTILISATION.

-

-

-

-



12

FR

-

-
-

TOUJOURS CONSERVER CES INSTRUCTIONS
DESCRIPTION DE L'APPAREIL
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Madame, Monsieur,

COMMENT MONTER L'APPAREIL
Attention

MODE D'EMPLOI
Attention

Attention
-

NETTOYAGE
Attention

-

Comment vider le bac à poussière
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-

Attention

Attention

Attention



15

D
E

SICHERHEITSHINWEISE
DIE BEDIENUNGSANLEITUNGEN VOR DEM GEBRAUCH AUFMERKSAM LE-
SEN.

-

-

-

-
-

-

-
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DIESE GEBRAUCHSANWEISUNG IMMER AUFBEWAHREN
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GERÄTEBESCHREIBUNG

Sehr geehrte Kundin/sehr geehrter Kunde,
Hiermit möchten wir uns bei Ihnen für den Einkauf dieses Produktes bedanken.
Der elektrische Besen Evolution von Ariete wurde entwickelt, um die täglichen Reinigungsarbeiten 
zu erleichtern.
Dank der Qualität seiner Bestandteile wird er zu einem zuverlässigen Begleiter bei der täglichen Rei-
nigung.
Bevor Sie der Evolution Ariete benutzen, empfehlen wir Ihnen, die vorliegenden Gebrauchsanweisun-
gen sorgfältig zu lesen.

MONTAGE DES GERÄTES
Achtung

GEBRAUCHSANWEISUNGEN
Achtung

-
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Achtung

Die Filter regelmäßig prüfen, und wenn nötig, sie abbürsten oder ersetzen.

PFLEGE
Achtung

-

-

Die Entleerung des Staubbehälters
Den Staubbehälter (B) und den Filter (E) rechtszeitig reinigen; Bei verstopftem oder vollem Filter ist 
die Saugleistung niedrig.

-

-

Achtung

Achtung

-

Reinigung des HEPA-Filters

Achtung

Den Filter sollte oft gewechselt werden (ca. alle 2 bis 3 Monaten), um die Zirkulation der Bakte-
rien in der Umweltluft zu vermeiden.
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ADVERTENCIAS IMPORTANTES PARA LA SEGURIDAD
LEER ATENTAMENTE ESTAS INSTRUCCIONES.

-

-

-

-

-

-

-

-
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GUARDAR SIEMPRE ESTAS INSTRUCCIONES
DESCRIPCIÓN DEL APARATO
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Estimado Cliente,

CÓMO MONTAR EL APARATO
Atención

INSTRUCCIONES DE USO
Atención

-

Atención

LIMPIEZA
Atención

Cómo vaciar el contenedor del polvo



22

E
S

Atención

Atención

-

Atención

en el aire del ambiente.
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ADVERTÊNCIAS IMPORTANTES
LER CUIDADOSAMENTE ESTAS INSTRUÇÕES.

-

-

-

-

-

-
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CONSERVAR ESTAS INSTRUÇÕES
DESCRIÇÃO DO APARELHO
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Prezado Cliente,

diária de sua casa.

Antes de utilizar o Evolution da Ariete recomenda-se uma leitura atenta do presente livrete de instru-

COMO MONTAR O APARELHO
Atenção

INSTRUÇÕES DE USO
Atenção

Atenção

LIMPEZA
Atenção
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Como esvaziar o depósito da poeira

Atenção

Atenção

-

Atenção
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VEILIGHEIDSWAARSCHUWINGEN
LEES DEZE INSTRUCTIES AANDACHTIG DOOR.

-

-

-



28

N
L

-
-

-

-

-

-

-

BEWAAR DEZE INSTRUCTIES ALTIJD
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BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT

Beste klant.
We danken u voor het vertrouwen dat u in ons heeft gesteld door dit product te kopen.
De steelstofzuiger Evolution van Ariete is ontworpen om u zo weinig mogelijk inspanning te garande-
ren bij het verrichten van de dagelijkse schoonmaakwerkzaamheden.
De kwaliteit van de materialen waarmee hij is gemaakt, zorgen ervoor dat hij een betrouwbare hulp bij 
uw werkzaamheden is.
Voordat u Evolution van Ariete gebruikt, raden we aan deze handleiding aandachtig door te lezen.

HET APPARAAT MONTEREN
Let op

-

GEBRUIKSAANWIJZING
Let op
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Let op

REINIGEN
Let op

Het stofreservoir legen

Let op

Let op

Let op
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تنبيهات الأمان
اقرأ بحرص التعليمات قبل الاستعمال.

EMC 2004/108/ وللتوجيهات رقم  EC/2006/95
.EC

لإصابات خطيرة.

ليس لديهم خبرة أو معرفة بالجهاز، شريطة أن يتم متابعتهم من قبل الشخص المسؤول عنهم أو  إذا تم  تدريبهم 
على استعماله وقادرين على إدراك الأخطار القائمة أثناء استعمال الجهاز.

يتم مراقبتهم من قبل  أن  8 سنوات شريطة 
الشخص المسؤول عنهم أو إذا تلقّوا التعليمات المتعلقة باستعمال الجهاز بشكل أمين وقادرين على إدراك الأخطار 

القائمة.

8 سنوات.
8 سنوات، 

وشريطة أن يتم مراقبتهم من قبل الشخص المسؤول عنهم.

الكهربائية.

في حالة وجود كميات كبيرة من المياه.

المانعة لنفوذ الماء أو غبار قابل للاشتعال أو أي نوع آخر من البخار السام أو القابل للانفجار.

للتنظيف.

القابس و التوصيلات الكهربائية.
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من قبل المستخدم.

زيادة على ذلك، يجب اتخاذ التدابير اللازمة، بحيث لا تشكل بعض أجزاء من الجهاز خطر على الأطفال في حالة اللعب 
به.

بما فيها استبدال كبل التغذية الكهربائية، يجب أن تتم فقط من قبل مركز الخدمات التابع لشركة Ariete أو من قبل 
خبراء مخولين من قبل شركة Ariete، لتلاشي وقوع أي خطر.

احتفظ دائما بهذه التعليمات
 مواصفات الجهاز

فرشاة السجّاد/الأرضيات  A
وعاء جمع الغبار  B

زرّ إعتاق وعاء جمع الغبار  C
سناد الفلتر  D

فلتر  E
شبك مخرج الهواء  F

Hepa فلتر  G
زرّ لاعتاق شبك مخرج الهواء  H

مفتاح كهربائي لإشعال وضبط القدرة  I
زرّ إعتاق المقبض  J

مقبض  K
بكرة لفّ الكبل  L

جسم المحرك  M
كبل التغذية الكهربائية  N

مُبدّل تيار مكان الفرشاة  O
العميل المحترم،

نشكرك على ثقتك بنا من خلال شراء هذا المنتج.
تم تصميم المكنسة الكهربائية Evolution التي تقوم بصنعها شركة Ariete لضمان أقل جهد عند القيام بأعمال 

التنظيف اليومي.
نوعية المواد المصنوعة منها تجعلها رفيق عمل موثوق.

قبل استعمال مكنسة Evolution التي تقوم بصنعها شركة Ariete ننصحكم قراءة هذا الكتيّب بعناية.

طريق تركيب الجهاز
تنبيه

أطفأ الجهاز، ثم اسحب القابس من المأخذ الكهربائي قبل إدخال أو إبعاد الأجزاء المنفردة.
أدخل المقبض (K) في جسم المحرك (M) إلى غاية أن تسمع "طقّة" (شكل 2). لفصل مقبض جسم المحرك، اضغط على   -

زرّ الإعتاق (J)، ثم اسحب المقبض باتجاه الأعلى.
أدخل الفرشاة (A) في جسم المحركّ. اضغط إلى غاية سماع طقّة (شكل 3).  -



42

A
R

 تعليمات الاستعمال
تنبيه

افصل القابس من المأخذ الكهربائي أثناء عدم استعمال الجهاز.
فك كبل التغذية الكهربائية بشكل كامل.  -

اقبض دائماً المنتج، ثم تحقق من أن المفتاح الكهربائي في وضعية OFF. أدخل القابس في المأخذ الكهربائي.  -
اضغط مفتاح الإشعال (I). لفّ المنظمّ (I)، ثم اضبط قوة الشفط (شكل 4).  -

نظّف السطوح الواسعة، من خلال ضغط الفرشاة إلى الأمام وإلى الخلف: لأن ذلك يسمح من شفط والتقاط أجزاء   -
الوسخ المتواجدة على الأرضية.

) لتنظيف السطوح الصلبة مثل الأرضيات (شكل 5). اضغط  اضغط مُبدّل تيار الفرشاة (O) إلى الوضعية (  -
) لتنظيف السطوح الطريةّ مثل السجّاد (شكل 6). مُبدّل تيار الفرشاة (O) إلى الوضعية (

اضغط مفتاح الإشعال (I) لإطفاء الجهاز.  -
ضع كبل التغذية الكهربائية في بكرة لفّ الكبل (شكل 12).  -

تنبيه
أطفأ الجهاز فوراً إذا شبك شيء داخل الفرشاة، مثل قطعة قماش وأهداب السجّاد وغيرها.

افحص الفلترات بشكل دوري، وعند الضرورة نظفها بالفرشاة أو استبدلها.

التنظيف
تنبيه

لا تغطس مطلقا ً جسم المحرك والقابس والكبل الكهربائي في الماء أو في سوائل أخرى. استعمل قطعة قماش 
رطبة من أجل تنظيفها.

أطفأ الجهاز واسحب القابس من المأخذ الكهربائي قبل إدخال أو إبعاد الأجزاء المنفردة وقبل القيام بأعمال 
التنظيف.

نظفّ الأجزاء البلاستيكية بواسطة ممسحة رطبة وغير حاكّة، ثم جففها من خلال استعمال قطعة قماش جافةّ. لا   -
تدُخل أي نوع من السوائل إلى داخل الجهاز. لا تستعمل مطلقا مذيبات يمكن أن تؤدي إلى تلف الأجزاء المصنوعة من 

البلاستيك.

كيفية تفريغ وعاء جمع الغبار
نظّف وعاء جمع الغبار (B) والفلتر (E) في الأوقات المحددة; تهبط قوّة الشفط إذا كان وعاء حفظ الغبار مليء أو إذا 

كان الفلتر مسدود.
اضغط على زرّ إعتاق وعاء جمع الغبار (C). امَِل الوعاء، ثم اسحبه من مقرهّ (شكل 7).  -

اسحب سناد الفلتر (D) من وعاء جمع الغبار (شكل 8). اسحب الفلتر (E) من حامل الفلتر (شكل 9). نظفّ حامل   -
الفلتر والفلتر بالماء.

تنبيه
نظفّ الفلتر فقط بماء نظيف وبدون استعمال الصابون أو المنظفّات.
فرّغ وعاء جمع الغبار (B) داخل كيس بلاستيك، ثم اغسله بواسطة الماء.  -

جفّف جيداً جميع المركبّات، ثم ركّب من جديد.  -
تنبيه

ركّب بشكل صحيح سناد (D) الفلتر والفلتر (E) داخل وعاء حفظ الغبار قبل تشغيل الجهاز.
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ركّب وعاء حفظ الغبار على جسم المحركّ، من خلال دفعه إلى غاية سماع طقّة تدل على تركيبه بالشكل الصحيح.  -

 Hepa طريقة تنظيف الفلتر
فلتر Hepa (G) هو فلتر ذات كفاءة عالية يعمل على إبعاد الشوائب ويصفّي جسيمات مهما كان نوعها وبما فيها 

البكتيريا.
يتواجد الفلتر تحت فتحات الهواء الخارج.

اضغط زرّ إعتاق شبكة مخرج الهواء (H). أمِلْ الشبك واسحب الفلتر من مقرهّ (شكل 10).  -
اغسل الفلترHepa بالماء (شكل 11).  -

تنبيه
اغسل الفلتر Hepa فقط بالماء النظيف وبدون استعمال صابون أو منظفّات.

من المستحسن تغيير الفلتر باستمرار (تقريباً كل 3-2 أشهر) لتلاشي انتشار البكتيريا في هواء البيئة.


